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A GION-PERSPEKTÍVA

Gerold László: Gion Nándor

Gion Nándor (1941–2002) írói opusa olyan horizontot képez a vajdasági magyar irodalomban, ahonnan és ami által jól kivehetők, követhetők és értelmezhetők a jelölt irodalom XX. század végi alakulástörténeti folyamatai. Az életmű „központi helyezettsége” figyelhető meg a térségi magyar irodalomról szóló XXI. századi diskurzusokban is. 2009-ben több, a Gion-jelenséggel (is) foglalkozó írói, illetve műfajmonográfia, tanulmánykötet látott napvilágot magyarországi,  valamint felvidéki kiadóknál. A dolgozat Gerold László Kalligram Kiadó által megjelentetett Gion-monográfiáját tekinti át.
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A vajdasági magyar irodalomról szóló XXI. századi diskurzusokban jól kivehető Gion Nándor írói opusának központi helyezettsége. „Folyamatosan történő” recepciója, a kiadók érdeklődése az életmű újrakiadása, illetve monografikus feldolgozásai iránt is azt mutatja, hogy Gion írói világa horizontot képez a magyar irodalomban, ahonnan és aminek segítségével jól értelmezhetők a vajdasági magyar kisebbségi irodalmi reprezentáció XX. század második felére eső alakultástörténeti folyamatai és jelenségei. A Noran Könyvkiadó életműsorozata
, Elek Tibor
, illetve Gerold László
 monográfiája, Árpás Károly
 Gion Nándor prózaírásáról szóló tanulmánykötete, e sorok írója XX. század végi történelmi regényről szóló könyvének
 Gion-fejezete, Horváth Futó Hargita bibliográfiája
 képezik többek között azokat a történéseket, amelyek az opus iránti érdeklődés legújabb eseményeit jelentik. 


A Noran életműsorozatában megjelent eddigi három kötet a műfaji és tematikai szempont ötvözete  (pl. [történelmi] regény – családtörténet), illetve laza kronológiai rend fenntartása révén szerveződött. Elek Tibor az életrajzi meghatározottság aspektusait, a pályaalakulás/módosulás folyamatait és poétikai vonatkozásait vizsgálta, tárta fel Gion „írói világá”-ban. Gerold László vizsgálati szempontja történeti-poétikai. Árpás Károly kontextualizál és olvasati stratégiákat kínál tanulmánykötetében. A Másra mutató műfajolvasás egy műfajváltozat (a történelmi regény) XX. század végi alakulástörténetének folyamatai közepette láttatja az életmű vonatkozó jelenségeit. A Gion-bibliográfia a tájékozódás, az életműre való rálátás lehetőségeit teremti meg.


Az aktuális reagálások és az utótörténeti recepció is megegyező módon jelölte meg és emelte ki az életmű „tükörpont”-ként funkciónáló szakaszait és történéseit, amelyeket szemlélve és értelmezve az „egész” (a térségi magyar irodalom) folyamatai és alakulástörténeti mozzanatai láthatók be. Véleményünk szerint több kisebb paradigma és kód mellett három lényegi horizont jelölhető be az életmű alakulási ívén. Az első jelenséget Joáb-perspektívának nevezhetnénk, s a vajdsági magyar regény  hatvanas-hetvenes évek fordulópontján  létrejött új változata, illetve az elényésző kezdetekhez képest újrateremtődőse történéseit jelöli. A második diskurzus a  történelmi narratíva kérdéseit öleli fel Gion életművében, míg harmadsorban a vajdasági magyar gyermekirodalom XX. század második felére eső konstituálódása (újraíródása) folyamataiba „szólt bele” az életmű. 


Gerold László is vizsgálja és értelmezi monográfiájában ezeket a lényegi mozzanatokat; külön fejezetekben (Útkeresés három változatban [45-80], Családi legendárium – szenttamási saga [81-121], Ifjúsági regények: Gyerekek, állatok, zongorák [138-166]) összegezi eredményeit és meglátásait. A kutatás hangsúlyos történeti elve ugyanakkor a diskurzusba állítás, a  polemizáló attitűd és a kiegészítés/felülírás, illetve az új kontextusba helyezés eljárásaival, értelmezési stratégiáival gazdagítja a történő Gion-recepciót. A Testvérem, Joáb helyét Gerold az útkeresés regényei között (e sorba tartozónak tekinti még: a Kétéltűek a barlangban és az Ezen az oldalon című műveket) jelöli meg; ami csak részben fedi a gioni műfajpárbeszédről szóló rögzült vagy korábbi értelmezéseket.  A Kétéltűek a barlangban és a Testvérem, Joáb „egymásmellettiségé”-ben –   ezek a nemzedéki hang- és kifejezéskeresés regényszerű megnyilatkozásai – szinte teljesen egyetért a recepció. Az életműkiadás második kötetében a jelölt sorrendben követi egymást a két regény. Elek Tibor is együtt, a pályakezdésről szóló fejezetben értelmezi őket.  Fontos különbség ugyanakkor, hogy míg Elek teljes mértékben a pályakezdés jelenségei közé sorolja a két regény megjelenését, addig Gerold kezdet-értése más alapokon és adatokon nyugszik; a három korai regény megjelenésében már a világról szóló beszédmód sajátos gioni megnyilatkozásait ismeri fel: a gioni prózapoétika első formáit. Ugyancsak eltér a monográfus véleménye arról, hogy melyik Gion-mű jelenti az útkeresés regénysorának harmadik, illetve a Testvérem, Joábot követő darabját. Az életműkiadás – feltehetően tematikai/beszédmódbeli kapcsolódásokat követve – a viszonylag kései, 1990-ben napvilágot látott Börtönről álmodom mostanában című regényét jelenteti meg a sorozat második kötetében az 1994-es Izsakhárral együtt.  A narratíváiban gazdag rétegezettségű  alkotást kétségkívül fűzik szövegközi kapcsolódások  a politikai tartalmú társadalmi (más értelemezésben: ellen-nevelődési) regény Testvérem, Joábhoz. Nemzedéki (a Symposion-nemzedék történetét megjelenítő) vonatkozásai  alapján Gerold László az első Gion-regénnyel látja együtt, egy műfaji kontextusban értelmezhetőnek. A monográfusnak e kérdésben van két – véleményem szerint  lényegi, a gioni (műfaji és tematikai) átjárhatóság mentén továbbgondolható –, a rögzült megállapításoktól eltérő észrevétele. Az egyik kérdésfeltevés arra a kritikai megállapításra vonatkozik, miszerint a Börtönről álmodom mostanában „eltér az opus többi darabjától” (GEROLD 2009;121). A regény különállóságát abban ismeri fel a kritika, miszerint nincsenek családi és életrajzi vonatkozásai, s nem Szenttamáson játszódik. A monográfus értelmezése szerint azonban az a kisváros, ahol a regény szereplői élnek, „minden további nélkül akár Szenttamás is lehetne, ahogy például a Postarablók kisvárosa is.” (Uo.) Másrészt: “...a regény lényegében név nélküli főszereplője Rojtos Gallai Istvánra hasonlít, s nem csak abban, hogy éppen olyan javíthatatlan álmodozó, hanem abban is, hogy Gion citerás hőséhez hasonlóan ő sem szeretne felnőtt lenni, felnőni.” (GEROLD  i.m.; 128)  Úgy vélem, a Gion-regények szövevényes narratívákat érvényesítő összetettsége feltétlenül igazolja a monográfus rugalmas műfaji konstellációkra vonatkozó, a regények tematikai és kronológiai szerveződését, összekapcsolhatóságát feltételező értelmezését.  E sorok írójának meggyőződése, hogy a Testvérem, Joábot erős „időszembesítő” vonás kapcsolja a családtörténetként kezelt tetralógiához: a Latroknak is játszott darabjai az 1968-ban aktuális jelenről szóló Joáb-regényben megjelenített világ múltját jelenítik meg. Ilyen értelemben tehát a Joáb-regény a „regényfolyam” ötödik darabjaként is értelmezhető, miként egy nagyon rugalmas műfaji/tematikai konstellációban a Börtönről álmodom mostanában és az Izsakhár az elbeszélt családtörténet utótörténeti vonatkozásaikként is kezelhető. Azt viszont általában nem vonja kétségbe a kritika, miszerint a Testvérem, Joábot és az Izsakhárt a metaforikusság és az intertextualizálás poétikai eljárásai rokonítják. 


Elek Tibor és Árpás Károly a pályakezdés darabjának tekinti a kötetben napvilágot nem látott (a Symposion közölte) Véres patkányirtás idomított görényekkel (1971) című naplót is, míg Gerold az útkeresés harmadik állomásaként – történeti-poétikai látószögből tekintve le az alakulásokra – az Ezen az oldalon (1971) című regényt jelöli meg. A mű elsősorban műfaji kérdéseket indukált mind a korabeli, mind az utótörténeti recepció esetében: sokféle műfaji megnevezettsége mellett leggyakrabban novellafűzérnek, legendasorozatnak, „majdnem regény”-nek (ELEK 2009) titulálták. Az értelmezés választott szempontjának funkcionalitása és perspektivikussága az, aminek révén Gerold számára befoghatóvá és kivitelezhetővé vált ez esetben egy új értelmezési távlat és stratégia. Monográfiájában ugyanis az Ezen az oldalont „a szépség elvesztése és a boldogság elérhetetlensége” (GEROLD i.m.;79) élményét tematizáló regényként értelmezi, ezáltal az ifjúsági regények irányába, illetve a családtörténeti tetralógia első két darabjához (Virágos Katona, Rózsaméz) vezető kötődések váltak dekódolhatóvá az értelmezésben.


 A történeti-poétikai szempont alkalmassága vezette a monográfust abban is, hogy a Testvérem, Joábban  elsősorban ne a kiadását megelőző, az aktuális hatalmi struktúrák és ideológiák indukálta politikai vita okát és tárgyát lássa, illetve hogy jól kódolja a hozzá fűződő politikai tartalmak múlékonyságát – s helyettük  a korszak irodalmi beszédmódjait újraalkotó, korszakváltó  alkotás jelentőségének és jelentéseinek feltárását  tekintse fontosabbnak, miáltal a vajdasági magyar irodalom történetének egy nagyon fontos (paradigmaváltó) korszaka (a hatvanas-hetvenes évek fordulópontjának prózája) válik beláthatóvá és értelmezhetővé. Elgondolkodtató mozzanat ugyanis, hogy a politikai időszerűségek (pl. 1968 közelsége) tematizációjára és a nemzeti traumák (1944-es megtorlások) említésére reagáló cenzúra „ügyet konstruáló” beavatkozása nélkül önmagában irodalmi üggyé vált volna-e Gion-regény. A vizsgált monográfiában olvasható elemzések a válasz „igen”-jére engednek következtetni. „А vajdasági regény iránti igény a levegőben volt a hatvanas években, kivált az évtized végén, amikor ez az irodalom egészében érezhetően fellendülőben volt, illetve amikor a közelmúltban már megjelent néhány figyelmet keltő mű...” (GEROLD i.m.; 53). Gerold szerint  a Testvérem, Joáb  „alapfokon két vonatkozásban jelentett, hozott újat a vajdasági magyar prózában. Társadalom-ábrázolás tekintetében és esztétikai vonatkozásokban.” (I.m.; 63) Noha a korabeli kritika regisztrálta a mű ún. realitásigényét, s realista regényként kezelte a Joábot, szokatlannak és igaztalannak tartotta, mindenekelőtt provokatívnak érezte társadalomértésének negatív jellegét. Gerold idézi Gion egyik kritikusának
 véleményét, amely szerint a regény torzképet szuggerál a társadalom egészéről. Ugyanakkor az ideológiai irányultságokat nélkülöző kritika, valamint a regényt folyamatosan újraolvasó igény (a tulajdonképpeni kánonalkotó törekvések)    irodalmi kvalitásaira és esztétikai vonatkozásaira helyezték a hangsúlyt: kanonizáltságát ezen a szinten tartották fönn. Lényeges konsturktív elem, illetve esztétikai horizont pl. a vizsgált regény metaforiussága, a háttérnarratívaként értelmezhető Joáb-jelentés „felfejtése”. „A választott téma rendhagyósága mellett a regény esztétikai szokatlansága is provokatív volt” (I.m. 67) – állapítja meg a monográfus, majd Bori Imre vonatkozó véleményét idézi: „A »költői« vagy a »regényes« regénynél megállapodott ízlésünkkel áll [...] szemben a Testvérem, Joáb.”
 Ezt a szembenállást „sivár nyelvvel és redukált stílussal” (I.m.; 65) teremti meg az író. Gerold értelmezése szerint: „A tudatosan vállalt és alkalmazott stiláris eszköztelenség, miközben megteremti a vidéki életre jellemző szenvtelenség, eseménytelenség légkörét, az állóvíz-lét mozdulatlanságát idézi, de egyszersmind jelzi azt is, hogy az érdektelen felszín alatt felforrósított energiák működnek
, s keresik a kitörés útjait, lehetőségeit, ezeket nyitják meg az aktuális társadalmi és (kül)politikai adottságok.” (Uo.)


Gerold Gion-monográfiájának a szokványos vélekedéseket felülíró értelmezései közé tartozik az író pályakezdésének  kijelölése. Amíg mások (Árpás, Elek) az első két regény megjelenésével azonosítják az íróként való megnyilatkozás kezdeteit, addig a vizsgált monográfia szerzője a  Symposionban megszólaló kritikus és glosszaíró tevékenységét tekinti a kezdeti tájékozódás eseményeinek. Gion Nándor Symposion-mozgalomhoz való kötődését Gerold a résztvevő belső látószögéből értékeli – ebből a kritikai  álláspontból  bírálja pl. az író  Budapestre költözését követő interjúinak bizonyos, elsősorban a magyarországi irodalomhoz való viszonyulást, illetve a jugoszlávság kérdését érintő kitételeit. Az első álláspontot (Gion szerint a jugoszláv kultúrpolitika tudatosan állította szembe a fiatal vajdasági írókat a magyarországi kortársakkal!) teljes mértékben tagadja a monográfius, míg a jugoszlávság kárhoztatott eszményét a „Gion által is dicsért szellemi nyitottság”-gal azonosítja (I.m.; 17). Gion Symposion-jelenséghez viszonyított pálfordulását Gerold a Magyarországra költözést követő belilleszkedés megkönnyítését célzó jelenségként, „utólagos konsturkció”-ként   (Uo.) értelmezi.


Gerold László Gion-monográfiájának fogalmi újításai közé tartozik a saga és a börtöntörténet műfajkonstruáló tényezőket jelölő fogalomkörének bevezetése. Az előbbi fogalmat az első rész (Virágos Katona, 1973) megjelenését követően – 1997-ig, az Aranyat talált megjelenéséig – tetralógiává („regényfolyammá”) terebélyesedett családtörténet –  szóhasználatában „családi legendárium” – műfaji megjelölésére használja, míg a börtöntörténet olyan – a sajátos határtörténet („a történet itt is a reális és irreális közötti határsávban bonyolódik” [I.m. 121.], illetve: „Minden a törvény határán történik...” [125.]) fogalomkörébe is besorolható – narratívát jelent, melyben minden „a börtönt sejteti” (Uo.), azaz terét reális és irreális vonatkozásokban is börtön (illetve annak képzete, sejtése, a róla szóló álom) képezi. A (műfaj)fogalom konstituálódásának helye, a műfajteremtődés tere természetesen a Börtönről álmodom mostanában című regény.


A Gion-opus legismertebb (kétségkívül a legolvasottabb!) és „legneuralgikusabb” (alakulás)történeti jelensége az egyébként is szerteágazó műfajelméleti/történeti polémiát felvető történelmi regény típusát/típusait befogó, 1973-tól 2007-ig több kiadásban napvilágot látott – Latroknak is játszott összefoglaló cím alatt megjelent – családtörténeti tetralógia; Gerold megnevezése értelmében: „a szenttamási saga”. A tetralógia központi helyezettsége, illetve különállósága nemcsak az írói opuson belül, de egyáltalán a térségi, tehát a vajdasági magyar irodalom egészében is megfigyelhető. Az általunk vizsgált monográfia szerzője két nagyon fontos értelmezéssel gazdagította a kérdést érintő, folyamatosan történő és befejezhetetlen történeti diskurzust. Az egyik a monográfia mottójául használt Gion-idézet: „Szeretek mesélni. Leginkább igaz történeteket.” A poétikai alapelvként értelmezhető vallomás ugyanis a gioni és egyáltalán a XX. század végi történelmi regény egyik legfontosabb mozzanatát jelöli meg: a verifikálhatóság elvét felváltó textuális alapú (az igaz történet lehetőségeként megnyilatkozó) hitelesség sajátosságát. A mai értelemben vett történelmi regény  – régi szóhasználattal élve – „epikai hitel”-ét már nem a történetírás objektív anyaga, hanem a másik irodalmi alkotás, sőt – a Gion-regények esetében – a kollektív emlékezet formái (a családi legendák, mesék, a folklór alakzatai) teremtik meg. Ezen a ponton vált nagyon kifejezővé Gerold fogalomhasználata, amely a saga műalakzatát és elbeszélésformáit emelte központi kategóriává. A saga (a Sagen–rege hagyományára is utalva) műfajteremtő elvének bevezetése által a monográfus olykor saját megállapításait is kérdésessé teszi, felülírja. Így azt, miszerint Gion a tetralógia első darabja (Virágos Katona) megírása után „föladja” a történelmi regényt és családtörténetet ad. A mai értelemben vett történelmi fikciós próza kontextusában a családtörténet, a legendárium, a saga a történelmi regény legújabb kori típusainak felelnek meg ugyanis. E sorok írójának meggyőződése, hogy a Gion-opusból nem is a regényteremtő Testvérem, Joáb, hanem a regénytetralógia nyitotta meg a legmesszebbre vezető utakat/kapcsolódásokat és a magyar irodalom egészének alakulástörténetére vetülő perspektívákat. A vajdasági történelmi regény ugyanis általa kapcsolódik a magyar történelmi regény XX. század végi létformájáról szóló diskurzusokhoz – nem beszélve arról, hogy a vajdasági magyar regény történetében is аz egész értelmezését lehetővé tevő  „központi helyezettség” jellemzi.


 Külön monográfia, történeti diskurzus tárgyát képezhetné a vajdasági magyar gyermekirodalom alakulástörténete. Ugyancsak  olyan része a gioni opusnak, amely a létrehozás, a megteremtés eljárásait és történetét is jelöli. A Forum Kiadó 1969-es regénypályázatán első díjat nyert Engem nem úgy hívnak című Gion-regénnyel, illetve a hozzá hasonló világképet alkotó kortárs  gyermekirodalmi alkotásokkal (pl. Tolnai- vagy Domonkos-regényekkel)  indul meg a vajdasági magyar gyermekirodalom fogalmi és narratív  újraalkotásának folyamata. Gerold természetszerűleg külön fejezetben tárgyalja az epikai beszédmódnak ezt a gioni változatát: a világról szóló beszéd gyermeki perspektíváit felvető alkotásokat. A kutatás e ponton megnyilatkozó fontos kérdése a „különbségtevés”, a gyermek-, illetve a felnőtt irodalom közötti határvonás lehetősége, ami a Gion-opusban épp annyira kérdéses, miként az bármely irodalomértés egészében. Gerold a világképalkotás milyenségében jelöli meg a kérdésben való tájékozódás, illetve a feleletadás esélyét. Az általa „szigorú értelemben vett” ifjúsági regények (az említetten kívül a Postarablók [1972], A kárókatonák még nem jöttek vissza [1977], illetve a Sortűz egy fekete bivalyért [1982]) ugyanis a felnőttek világképétől eltérő   világalkotás metaforáit (pl. utazás, szigetlét-teremtés) érvényesítik.


A monográfia utolsó fejezete (Újvidéki és budapesti novellák [167-198]) a gioni novellisztikát vizsgálja, méghozzá keletkezéstörténeti szempontból; különbséget téve ezáltal ún. újvidéki és budapesti novellák között. Persze e sajátos prózaírói opuson belül csak a műfaji átjárhatóság kontextusában, e szempont figyelembevételével értelmezhető bármilyen novellisztika, hiszen egyszerre több műfajra és műfajtípusra mutatnak  e szövegek (pl. az ilyen szempontból már kiemelt Ezen az oldalon című alkotása Gionnak). E szövevényesség és összetettség poétikájának feltárása jelenti többek között Gion Nándor írói opusa Gerold László által létrehozott monografikus  feldolgozásának egyik legfontosabb eredményét.


A monográfiák jellegének megfeleően Gerold László Gion Nándor-monográfiája is többszintű melléklet-anyagot közöl, mely a Gion-biográfia kép- és tényanyagából, műveinek jegyzékéből,  valamint a Gion Nándorról szóló szakirodalom válogatott bibliográfiájából tevődik össze. Természetéből következően ez utóbbi anyagba köthetnénk bele leginkább, a válogatás logikáját kérdőjelezve meg elsősorban, de úgy véljük, ez a kérdésesség a monográfia jelentőségét és értékét egyáltalán nem csökkenti.
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